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Uvod i važnost
Situaciona analiza predstavlja analitičku osnovu za pripremu Strateškog planskog dokumenta Crne Gore za potrebe korišćenja fondova Evropske unije u okviru budućeg Nacionalnog i regionalnog partnerskog plana. Njena svrha je da, na sistematičan i na dokazima zasnovan način, identifikuje glavne razvojne izazove, potrebe, ciljne grupe, razvojne nejednakosti i investiciona uska grla u okviru predmetne oblasti politike, uzimajući u obzir ekonomske, socijalne, teritorijalne i, gdje je relevantno, ekološke dimenzije razvoja.
Značaj situacione analize dodatno proizlazi iz činjenice da je Strateški planski dokument prepoznat od strane Evropske komisije kao jedan od ključnih elemenata za ispunjenje mjerila za zatvaranje Poglavlja 22 – Regionalna politika i koordinacija strukturnih instrumenata, konkretno mjerila 2. Evropska komisija očekuje dostavljanje sveobuhvatnog, sažetog i kvalitetnog nacrta strateškog planskog dokumenta, koji u kontekstu finansijske perspektive 2021–2027 odgovara logici „Partnership Agreement“, a koji treba da obuhvati stratešku analizu, uključujući izazove, potrebe i ciljne grupe, odabrane prioritete i ciljeve, glavne očekivane rezultate, planirane tematske cjeline i izvore finansiranja, mehanizme za obezbjeđivanje usklađenosti sa relevantnim prioritetima i strategijama Evropske unije, kao i okvir upravljanja u skladu sa Evropskim kodeksom ponašanja o partnerstvu.
U tom smislu, situaciona analiza ne služi samo kao opis postojećeg stanja, već kao polazna tačka za definisanje prioritetnih pravaca djelovanja, očekivanih rezultata i budućih reformskih i investicionih intervencija. U skladu sa metodološkim pristupom za izradu Strateškog planskog dokumenta, razvojni izazovi se posmatraju kao problemi koji zahtijevaju javnopolitički odgovor, a ne kao unaprijed definisane mjere ili rješenja. Zbog toga analiza mora da poveže raspoložive statističke i administrativne podatke, nalaze nacionalnih strateških dokumenata, relevantne međunarodne i EU izvore, kao i uvide ključnih institucija i partnera.
Situaciona analiza istovremeno ima i važnu funkciju u obezbjeđivanju usklađenosti budućeg strateškog dokumenta sa prioritetima Evropske unije, pravnom tekovinom EU i programskim okvirom za period nakon 2027. godine. Kroz pregled međunarodnog i nacionalnog strateškog i pravnog okvira, planiranih reformi i ključnih pokazatelja, analiza omogućava da se predmetna oblast politike sagleda u širem razvojnom i pristupnom kontekstu, uključujući doprinos pametnom, održivom i inkluzivnom rastu, ekonomskoj, socijalnoj i teritorijalnoj koheziji, kao i smanjenju razvojnih dispariteta.
Pored toga, situaciona analiza je važan alat za strukturiranje dijaloga unutar radnih grupa i sa širim krugom partnera. Njome se obezbjeđuje zajednička analitička osnova za SWOT razmatranje, validaciju nalaza i identifikaciju dugog spiska razvojnih izazova, koji će u narednim koracima biti prioritizovani. Na taj način, situaciona analiza doprinosi transparentnom, participativnom i metodološki utemeljenom procesu planiranja, u skladu sa principom partnerstva i upravljanjem na više nivoa.
Opis prioritetnih oblasti 
	Šifra Prioritetna oblast (PA), nivo 1
	Naziv PA nivo 1
	Šifra PA nivo 2
	Naziv PA nivo 2

	16

	Prava, jednakost i pravda

	16.65
	Demokratija i prava

	
	
	16.66
	Rod

	
	
	16.67
	Pravosuđe

	
	
	16.05
	Reforme


Situaciona analiza
Prioritetna oblast nivo 1
Ova oblast javnih politika predstavlja, politički, najznačajniji segment procesa pristupanja Crne Gore Evropskoj uniji, obuhvatajući pravosuđe, borbu protiv korupcije, osnovna prava, rodnu ravnopravnost, slobodu medija i zaštitu ranjivih grupa. Ona se direktno povezuje sa pregovaračkim poglavljima 23 (Pravosuđe i temeljna prava) i 24 (Pravda, sloboda i bezbjednost) – prvim poglavljima koja se otvaraju i posljednjim koja se privremeno zatvaraju – koja zajedno funkcionišu kao ključni mehanizam uslovljavanja ukupnog napretka Crne Gore u procesu pristupanja. Ocjena Evropske komisije da je Crna Gora dostigla „određeni nivo pripremljenosti” u oblasti pravosuđa i temeljnih prava, uz konstataciju da je u oblasti borbe protiv korupcije zemlja tek „umjereno pripremljena”, naglašava kako postojeći jaz u odnosu na standarde EU, tako i centralnu ulogu ove politike u pristupnoj dinamici.
U okviru Nacrta regulative o učinku u okviru Višegodišnjeg finansijskog okvira (MFF) 2028–2034 (Aneks I)[footnoteRef:1], Politička oblast 16 „Prava, jednakost i pravda” obuhvata četiri pod-oblasti na nivou 2: Demokratija i prava (16.65, 10 tematskih jedinica) , Rodna ravnopravnost (16.66, 1 tematska jedinica), Pravda (16.67, 4 tematske jedinice)  i Reforme (16.05, 6 tematskih jedinica)  što ukupno čini 21 tematsku jedinicu. Tematske jedinice 16.65.425 „Podrška zakonodavnim tijelima i političkim partijama u trećim zemljama” i 16.65.426 „Podrška izbornim procesima u trećim zemljama” nijesu relevantne za Crnu Goru i stoga su isključene iz ove analize. Cjelokupan spisak tematskih jedinica dat je u dijelu 4.3. [1:   European Union. (2025). Proposal for a regulation establishing a budget expenditure tracking and performance framework (COM(2025) 545 final, Annex I). https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX%3A52025PC0545 ] 

Strateški i pravni okvir EU
Vladavina prava predstavlja temeljnu vrijednost Evropske unije prema članu 2 Ugovora o Evropskoj uniji (TEU)[footnoteRef:2] i ključni je preduslov za članstvo u EU. Mehanizam EU za vladavinu prava, uključujući godišnji Izvještaj o vladavini prava[footnoteRef:3] (proširen na zemlje kandidate od 2025. godine), revidiranu Metodologiju proširenja Evropske komisije iz 2020. godine (koja poglavlja vladavine prava stavlja u središte pristupnog procesa), kao i mišljenja Venecijanske komisije, čine referentni okvir za procjenu. Ključni instrumenti EU u ovoj oblasti uključuju: Povelju o osnovnim pravima Evropske unije[footnoteRef:4] (koja postaje pravno obavezujuća po pristupanju); EU Justice Scoreboard (godišnju komparativnu procjenu efikasnosti, kvaliteta i nezavisnosti pravosuđa)[footnoteRef:5]; standarde Evropske mreže sudskih savjeta (ENCJ)[footnoteRef:6]. [2:  European Union. (2012). Consolidated version of the Treaty on European Union: Article 2. https://eur-lex.europa.eu/eli/treaty/teu_2012/art_2/oj/eng]  [3:  European Commission. (2025). Rule of law report 2025: Country chapter on the rule of law situation in Montenegro. https://commission.europa.eu/document/download/4e4b66a5-a08e-4261-a33c-ba083c4d1c08_en]  [4:  Charter of Fundamental Rights of the European Union, 2012 O.J. (C 326) 391. https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=celex%3A12012P%2FTXT]  [5:  European Commission. (2024). European judicial training and justice systems: EU Justice Scoreboard. https://commission.europa.eu/strategy-and-policy/policies/justice-and-fundamental-rights/upholding-rule-law/eu-justice-scoreboard_en]  [6:  European Commission. (2024). European judicial training and justice systems: EU Justice Scoreboard. https://commission.europa.eu/strategy-and-policy/policies/justice-and-fundamental-rights/upholding-rule-law/eu-justice-scoreboard_en] 

Za zemlje kandidate, procjena u okviru Poglavlja 23 (Pravosuđe i temeljna prava) obuhvata tri podoblasti:
(i) pravosuđe (nezavisnost, nepristrasnost, odgovornost, profesionalnost i efikasnost); (ii) borbu protiv korupcije (uključujući prevenciju, represiju i ostvareni bilans rezultata, kao i istrage, krivično gonjenje i oduzimanje imovinske koristi); i (iii) temeljna prava (zaštita u praksi, usklađenost sa Poveljom EU o osnovnim pravima i Evropskom konvencijom o ljudskim pravima – ECHR).
Okvir EU za borbu protiv korupcije kombinuje propise EU i međunarodne mehanizme. On uključuje Direktivu EU o borbi protiv korupcije (predloženu 2023. godine)[footnoteRef:7], kao i mehanizme praćenja i standarde tijela kao što su GRECO[footnoteRef:8] (Grupa država protiv korupcije Savjeta Evrope i njen evaluacioni mehanizam), UNCAC (Konvencija UN protiv korupcije, koju je Crna Gora ratifikovala)[footnoteRef:9] i Antikorupcijska mreža OECD-a za Istočnu Evropu i Centralnu Aziju[footnoteRef:10]. Pored toga, sam proces pristupanja EU – posebno u okviru Poglavlja 23 – zahtijeva da zemlje kandidati pokažu uvjerljiv bilans rezultata u istragama, krivičnom gonjenju i pravosnažnim presudama u slučajevima korupcije, uključujući i korupciju na visokom nivou. Evropsko javno tužilaštvo (EPPO)[footnoteRef:11], koje je nadležno za krivična djela koja utiču na budžet EU, postaje relevantno za Crnu Goru po njenom pristupanju Evropskoj uniji. [7:  European Union. (2023). Proposal for a directive on combating corruption, replacing Council Framework Decision 2003/568/JHA and the Convention on the fight against corruption involving officials of the European Communities or officials of Member States of the European Union, and amending Directive (EU) 2017/1371 of the European Parliament and of the Council (COM(2023) 234 final). https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=celex%3A52023PC0234]  [8:  Council of Europe. (n.d.). GRECO evaluations: Montenegro. https://www.coe.int/en/web/greco/evaluations/montenegro]  [9:  https://www.antikorupcija.me/en/international-cooperation/unac/?order=created_at]  [10:  https://www.oecd.org/en/networks/anti-corruption-network-for-eastern-europe-and-central-asia.html]  [11:  https://www.eppo.europa.eu/en] 

Okvir EU za temeljna prava obuhvata Evropsku konvenciju o ljudskim pravima (ECHR) i praksu Evropskog suda za ljudska prava[footnoteRef:12] (Crna Gora je članica Savjeta Evrope od 2007. godine)[footnoteRef:13], (revidiranu) Evropsku socijalnu povelju[footnoteRef:14], Istanbulsku konvenciju o sprječavanju i borbi protiv nasilja nad ženama i nasilja u porodici (ratifikovanu 2013. godine)[footnoteRef:15], Konvenciju Ujedinjenih nacija o pravima djeteta[footnoteRef:16], Konvenciju UN o pravima osoba sa invaliditetom (CRPD, ratifikovanu 2009. godine)[footnoteRef:17], kao i relevantne politike EU poput Akcionog plana za borbu protiv rasizma 2020–2025[footnoteRef:18] , Strateškog okvira EU za Rome 2020–2030[footnoteRef:19], Strategije EU za prava osoba sa invaliditetom 2021–2030[footnoteRef:20], Strategije za jednakost LGBTIQ osoba 2020–2025[footnoteRef:21] i Evropskog akta o slobodi medija (EMFA, Regulativa (EU) 2024/1083)[footnoteRef:22]. [12:  https://www.echr.coe.int/]  [13:  https://www.coe.int/en/web/execution/montenegro]  [14:  https://www.coe.int/en/web/european-social-charter/the-revised-european-social-charter]  [15:  Istanbul Convention - Montenegro ratification, 2013. https://www.coe.int/en/web/conventions/full-list?module=treaty-detail&treatynum=210]  [16:  https://www.ohchr.org/en/instruments-mechanisms/instruments/convention-rights-child]  [17:  UN CRPD, ratified by Montenegro 2009. https://www.ohchr.org/en/instruments-mechanisms/instruments/convention-rights-persons-disabilities]  [18:  https://commission.europa.eu/strategy-and-policy/policies/justice-and-fundamental-rights/combatting-discrimination/racism-and-xenophobia/anti-racism-strategy_en]  [19:  https://commission.europa.eu/system/files/2021-01/eu_roma_strategic_framework_for_equality_inclusion_and_participation_for_2020_-_2030_0.pdf]  [20:  https://commission.europa.eu/strategy-and-policy/policies/justice-and-fundamental-rights/disability/union-equality-strategy-rights-persons-disabilities-2021-2030_en]  [21:  EU LGBTIQ Equality Strategy 2020-2025. https://commission.europa.eu/system/files/2020-11/lgbtiq_strategy_2020-2025_en.pdf]  [22:  European Media Freedom Act (EMFA), Regulation (EU) 2024/1083. https://eur-lex.europa.eu/eli/reg/2024/1083/oj] 

U oblasti rodne ravnopravnosti, okvir obuhvata: Strategiju EU za rodnu ravnopravnost 2026–2030[footnoteRef:23], kao i Mapu puta za prava žena, Direktivu o rodnoj ravnopravnosti (2006/54/EZ o jednakom tretmanu u zapošljavanju) , Direktivu o ravnoteži između poslovnog i privatnog života (2019/1158) , kao i CEDAW (Konvenciju UN o eliminaciji svih oblika diskriminacije žena , koju je Crna Gora ratifikovala), dok Akcioni plan EU za rodnu ravnopravnost III (GAP III, 2021–2025, proširen do 2027)[footnoteRef:24]  uređuje ovu oblast u okviru spoljnog djelovanja EU; rodna ravnopravnost se takođe razmatra u okviru PA17 (Socijalna politika) iz perspektive tržišta rada i socijalne inkluzije.  [23:  EU Gender Equality Strategy 2026-2030. https://commission.europa.eu/strategy-and-policy/policies/justice-and-fundamental-rights/gender-equality/gender-equality-strategy_en]  [24:  https://ec.europa.eu/commission/presscorner/detail/en/ip_20_2184] 

U pogledu pristupa pravdi i pravima žrtava, relevantni okvir čine Direktiva EU o pravima žrtava (2012/29/EU)[footnoteRef:25], Strategija EU o pravima žrtava 2020–2025[footnoteRef:26], Direktiva o pravnoj pomoći (2016/1919), kao i standardi pristupa pravdi za osobe sa invaliditetom, koji zajedno postavljaju referentne standarde EU[footnoteRef:27]. [25:  https://commission.europa.eu/strategy-and-policy/policies/justice-and-fundamental-rights/criminal-justice/protecting-victims-rights/eu-strategy-victims-rights-2020-2025_en]  [26:  https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX:32016L1919]  [27:  https://commission.europa.eu/strategy-and-policy/policies/justice-and-fundamental-rights/disability/union-equality-strategy-rights-persons-disabilities-2021-2030_en] 

Crnogorski strateški i pravni okvir
Pravosuđe
Pravosudni sistem Crne Gore nalazi se u fazi intenzivnih reformi, koje se prate u okviru Poglavlja 23 pregovora o pristupanju Evropskoj uniji. Izvještaj Evropske komisije o Crnoj Gori za 2025. godinu konstatuje da je sprovođenje Strategije reforme pravosuđa 2024–2027[footnoteRef:28] u toku, ali da nijesu sve planirane aktivnosti za 2024. godinu u potpunosti realizovane[footnoteRef:29]. U okviru sprovođenja Strategije reforme pravosuđa 2024–2027, novi Akcioni plan 2026-2027 usvojen je februara 2026[footnoteRef:30]. Strategija ima za cilj jačanje kvaliteta, efikasnosti i nezavisnosti pravosudnog sistema, unapređenje pristupa pravdi i povećanje povjerenja javnosti. Ključni elementi obuhvataju: nove etičke kodekse za sudije i tužioce; savremene sisteme ocjenjivanja rada u pravosuđu; jačanje kapaciteta Centra za obuku u sudstvu i državnom tužilaštvu (uz podršku EU Horizontal Facility); kao i reformu disciplinskog okvira. [28:  https://www.gov.me/dokumenta/812601a9-f377-40eb-9aa1-703da4ff3c75]  [29:  EC Montenegro Report 2025, SWD(2025) 754 final/2, Chapter 23. https://enlargement.ec.europa.eu/montenegro-report-2025_en]  [30:  Judicial Reform Strategy 2024–2027 with Action Plan 2024–2025, adopted May 2024. https://pjp-eu.coe.int/en/web/horizontal-facility/-/montenegro-published-judicial-reform-strategy-2024-2027-and-action-plan-for-its-implementation-2025-2025; Action Plan 2026-2027, adopted on February 19, 2026, https://www.gov.me/dokumenta/66e81601-3bb8-4d4c-a865-1cef02cbdc16 ] 

Ustavni okvir i reforma. Ustav Crne Gore (2007) garantuje nezavisnost pravosuđa (članovi 118–128)[footnoteRef:31]. Međutim, sastav i način odlučivanja Sudskog savjeta, kao samostalnog organa sudstva, i dalje predstavljaju ključnu zabrinutost u procesu pristupanja EU. Evropska komisija, Venecijanska komisija i Evropski parlament više puta su preporučili dalje reforme u cilju depolitizacije Sudskog savjeta, uključujući preispitivanje uloge članova po funkciji, kao što je ministar pravde, obezbjeđivanje izbora uglednih pravnika na osnovu zasluga, kao i uspostavljanje jasnih kriterijuma usklađenih sa evropskim standardima za imenovanje, napredovanje i prestanak funkcije sudija. Iako je Crna Gora preduzela određene korake ka reformi, puna ustavna usklađenost sa evropskim standardima još uvijek nije postignuta. Najnovije rezolucije Evropskog parlamenta takođe naglašavaju potrebu za usvajanjem ustavnih amandmana kao dijela završne faze pristupnih pregovora[footnoteRef:32].  [31:  Ustav Crne Gore, Sl. list Crne Gore br. 1/07, 38/13. ]  [32:  EP Resolution A10-0093/2025, para. 20. https://www.europarl.europa.eu/doceo/document/A-10-2025-0093_EN.html] 

Ključni predlozi ustavnih amandmana[footnoteRef:33] utvrđeni na sjednici Vlade Crne Gore 19. februara 2026. Godine odnose se na uvođenje kvalifikovanih većina (dvotrećinske i tropetinske) za izbor najvažnijih pravosudnih funkcija, reformu sastava Sudskog savjeta kroz smanjenje političkog uticaja i isključenje ministra pravde, ukidanje njegove uloge u disciplinskim postupcima protiv sudija, kao i preciziranje i profesionalizaciju sastava Tužilačkog savjeta, sa ciljem jačanja nezavisnosti, depolitizacije i usklađivanja sa evropskim standardima. [33:  Vlada Crne Gore (2026), Predlog za promjenu Ustava Crne Gore, https://www.gov.me/dokumenta/605b41c5-4399-4ac2-a592-87de79a47da0 ] 

Strategija o zaštiti prava žrtava 2025-2029 sa pratećim Akcionim planom  (25.12.2025) - sistemski i dugoročno pristupa se unapređenju zaštite i podrške žrtvama i unapređuje pristup pravdi za ovu naročito ranjivu kategoriju građana. Istovremeno, održava se korak sa potrebom usaglašavanja nivoa procesnih garancija za žrtve sa relevantnim međunarodnim standardima i preporukama međunarodnih tijela zaduženih za praćenje nivoa usaglašenosti sa tim standardima; Najzad, ovakvim pristupom se usmjerava dodatna pažnja stručne i opšte javnosti na ranjivost žrtava, njihove specifične potrebe, ali i njihova prava i mehanizme zaštite tih prava.
Strategija digitalizacije pravosuđa 2024–2027 propisuje: unapređenje efikasnosti pravosuđa kroz digitalne alate i automatizaciju procesa; povećanje transparentnosti i odgovornosti rada sudova i tužilaštava; bolji pristup pravdi za građane (online usluge, dostupnost informacija); jačanje digitalnih kapaciteta institucija i IT infrastrukture; sigurna razmjena podataka i interoperabilnost sistema ; usklađivanje sa evropskim standardima i modernim praksama.
Ključni institucionalni i strukturni izazovi obuhvataju:
· Povećanje zarada nosilaca pravosudnih funkcija za 30%, čime se odgovara na dugogodišnju preporuku Evropske komisije u vezi sa atraktivnošću pravosudne karijere[footnoteRef:34].  [34:  EC Montenegro Report 2025, Key findings on Montenegro: "A 30% salary increase for holders of judicial functions has been adopted." pp. 5] 

· Značajna kašnjenja u imenovanjima na visoke pravosudne funkcije utiču na funkcionisanje sistema. Krajem 2025. godine novi predsjednik Vrhovnog suda izabran je jednoglasno u Sudskom savjetu kroz meritornu i transparentnu proceduru, ali blagovremeno popunjavanje ključnih pravosudnih i tužilačkih pozicija i dalje predstavlja izazov[footnoteRef:35].  [35:  EC Montenegro Report 2025;] 

· Zaostatak predmeta i dalje je značajan. Rezolucija Evropskog parlamenta izražava žaljenje zbog neriješenih predmeta i poziva na mjere za skraćenje trajanja sudskih postupaka, posebno u predmetima organizovanog kriminala i pranja novca[footnoteRef:36].  [36:  EP Resolution A10-0093/2025, para. 20. https://www.europarl.europa.eu/doceo/document/A-10-2025-0093_EN.pdf] 

· Efikasnost: zabilježeni su određeni pozitivni pomaci u trajanju postupaka, ali je dužina trajanja upravnih sporova dodatno povećana[footnoteRef:37].  [37:  EC Rule of Law Report 2024, Montenegro Chapter, SWD(2024)829.] 

· Nedostatak kapaciteta: pravosudni sistem zahtijeva značajna unapređenja u pogledu ljudskih resursa, budžeta, infrastrukture i IKT-a.[footnoteRef:38] Budžet pravosuđa nije dovoljan za efikasno obavljanje funkcija.  [38:  EC Montenegro Report 2025: "The justice system needs to substantially improve capacity in terms of human resources, budget, infrastructure and ICT."] 

· Gotovo 1.000 osoba pušteno je iz pritvora zbog ograničenih kapaciteta (nedostatak sudija i prostornih uslova), što je Transparency International označila kao ozbiljan sistemski propust[footnoteRef:39].  [39:  Transparency International, National Integrity System Assessment - Montenegro, 2025. https://www.transparency.org/en/nis/countries/montenegro] 

· Bilans rezultata u pogledu odgovornosti u pravosuđu i dalje je ograničen[footnoteRef:40].  [40:  EC Montenegro Report 2025: "The track record on judicial accountability remains limited."] 

· Povjerenje javnosti: samo 26% građana i 35% privrednih subjekata ocjenjuje sudove i sudije kao „prilično“ ili „veoma“ nezavisne (2025)[footnoteRef:41]. [41:  Konrad Adenauer Stiftung, Rule of Law Report 2025: "Public trust in Montenegro's judiciary has plummeted, with only 26% of citizens and 35% of businesses rating courts and judges as 'fairly' or 'very' independent." https://www.kas.de/en/country-reports/detail/-/content/rule-of-law-report-2025] 

Izvještaj Međunarodne komisije pravnika „Iznad mjerila” (International Commission of Jurists „Beyond the Benchmarks”, septembar 2024)[footnoteRef:42] pruža sveobuhvatne preporuke za reformu pravosuđa, uključujući pitanja sastava Sudskog savjeta, provjere (vettinga) imenovanja na visoke pravosudne funkcije i zaštite od uticaja izvršne vlasti. Jedinstveni informacioni sistem pravosuđa (ISP), razvijan uz podršku IPA fondova, unaprijedio je digitalno upravljanje predmetima, ali su potrebna dalja unapređenja kako bi se obezbijedila puna interoperabilnost i razvoj e-pravosuđa[footnoteRef:43]. [42:  International Commission of Jurists, "Beyond the Benchmarks: Dilemmas of Effective Judicial Reforms in Montenegro," September 2024. https://www.icj.org/wp-content/uploads/2024/09/Report_Beyond-the-benchmarks-Dilemmas-of-effective-judicial-reforms-in-Montenegro.pdf]  [43:  IPA support for the Unique Information System of the Judiciary (ISP). EC IPA Action Document C(2024)3543. https://enlargement.ec.europa.eu/document/download/b35165b4-2a48-4f1a-b741-0daaec26a32c_en?filename=C_2024_3543_F1_COMMISSION_IMPLEMENTING_DECISION_EN_V4_P1_3383294.PDF ] 

Borba protiv korupcije: u oblasti borbe protiv korupcije, Izvještaj Evropske komisije o Crnoj Gori za 2025. godinu ocjenjuje zemlju kao „umjereno pripremljenu“[footnoteRef:44], dok je GRECO u svom izvještaju iz 2024. ukazao na nedovoljnu implementaciju preporuka i ograničene rezultate u procesuiranju slučajeva korupcije na visokom nivou[footnoteRef:45]. [44:  EC Montenegro Report 2025, Chapter 23 - Fight against corruption.]  [45:  GRECO, 2024 evaluation report on Montenegro. https://rm.coe.int/grecorc5-2024-10-final-eng-compliance-report-montenegro-public/1680b1251b ] 

Ključni zakonodavni i strateški dokumenti:
· Strategija za borbu protiv korupcije 2024-2028[footnoteRef:46] sa Akcionim planom 2024-2025, usvojena je juna 2024. Temelji se na prethodnim strategijama 2014-2018 I 2019-2023. [46:  Vlada Crne Gore (2024). Strategija za borbu protiv korupcije 2024-2028 sa akcionim planom 2024-2025,   https://www.gov.me/dokumenta/ba7be192-562f-4f3d-89ce-65e7eb58938e ] 

· Zakon o sprečavanju korupcije (Sl. list CG, br. 54/24, 41/26) uređuje prijavu imovine, zaštitu zviždača[footnoteRef:47] i sukob interesa. Nedavne izmjene ojačale su nadležnosti Agencije za sprječavanje korupcije, uključujući unaprijeđen pristup relevantnim finansijskim i administrativnim podacima o javnim funkcionerima, u skladu sa standardima EU.[footnoteRef:48] [47:  Poseban Nacrt zakona o zaštiti zviždača pripremljen je u 2025. sodini.]  [48:  CCPR Centre, Montenegro's Human Rights Reforms, March 2025. https://ccprcentre.org/ccprpages/montenegros-human-rights-reforms-genuine-progress-or-eu-box-ticking] 

· Zakon o lobiranju (Sl. list CG, br. 54/24) usaglašen je sa najboljim međunarodnim iskustvima i praksama, propisuje normativna rješenja za sprečavanje nedozvoljenih uticaja u postupcima donošenja propisa i drugih opštih akata, unapređenja transparentnosti rada institucija, efikasne primjene Zakona u praksi, kao i jačanja preventivnih mehanizama u borbi protiv korupcije.
· Zakon o javnim nabavkama (Sl. list CG, br. 74/19, 3/23, 11/23, 84/24) uključuje antikorupcijske mehanizme zaštite i sistem elektronskih javnih nabavki (u funkciji od 2021. godine).
· Krivični zakonik (Sl. list RCG, br. 70/03, 13/04, 47/06, Sl. list CG, br. 40/08, 25/10, 73/10, 32/11, 64/11, 40/13, 56/13, 14/15, 42/15, 58/15, 44/17, 49/18, 3/20, 26/21, 144/21, 145/21, 110/23, 123/24, 121/25) - odredbe o krivičnim djelima korupcije, uključujući podmićivanje, zloupotrebu službenog položaja i trgovinu uticajem. 
Agencija za sprječavanje korupcije (ASK) predstavlja centralnu instituciju nadležnu za prevenciju korupcije u Crnoj Gori. Međutim, i dalje postoje zabrinutosti u pogledu njene operativne nezavisnosti i efikasnosti. Evropska komisija i Komitet UN za ljudska prava (UN Human Rights Committee, CCPR[footnoteRef:49]) više puta su ukazali na potrebu jačanja nezavisnosti, resursa i kapaciteta Agencije kako bi djelovala bez političkog uticaja. Međunarodne organizacije, uključujući Transparency International, takođe ukazuju na sistemske rizike od korupcije i izazove u upravljanju, uključujući elemente „zarobljene države”. Prema Indeksu percepcije korupcije (CPI) za 2025. godinu, Crna Gora ima skor 46 (bez promjene u odnosu na prethodnu godinu) i zauzima 65. mjesto od 182 zemlje. Ovaj rezultat je iznad globalnog prosjeka od 42 boda, ali i dalje značajno ispod prosjeka Zapadne Evrope i EU, koji iznosi 64 boda[footnoteRef:50]. [49:  The International Covenant on Civil and Political Rights (ICCPR)-  Međunarodni pakt o građanskim i političkim pravima (ICCPR) predstavlja ključni ugovor Ujedinjenih nacija, usvojen 16. decembra 1966. godine, kojim se države obavezuju na zaštitu osnovnih građanskih i političkih prava.]  [50:  https://www.transparency.org/en/countries/montenegro] 

Ključni izazovi:
· Blage kazne i odbacivanje slučajeva korupcije, posebno u predmetima korupcije na visokom političkom nivou[footnoteRef:51].  [51:  Ibid.] 

· Rezolucija Evropskog parlamenta[footnoteRef:52] poziva Crnu Goru da „pojača krivičnopravni odgovor na korupciju na visokom nivou“.  [52:  EP Resolution A10-0093/2025, para. 21. https://www.europarl.europa.eu/doceo/document/A-10-2025-0093_EN.html] 

· U kontekstu EU, javne kritike istraga koje vode tijela poput Specijalnog državnog tužilaštva (SDT) mogu izazvati zabrinutost u vezi sa političkim pritiscima i potrebom zaštite nezavisnosti antikorupcijskih institucija. Iako se European Public Prosecutor’s Office ne primjenjuje na Crnu Goru, slične zabrinutosti postoje u pogledu nezavisnosti domaćih antikorupcijskih tijela[footnoteRef:53].  [53:  Konrad Adenauer Stiftung, Rule of Law Report 2025: "Public trust in Montenegro's judiciary has plummeted, with only 26% of citizens and 35% of businesses rating courts and judges as 'fairly' or 'very' independent." https://www.kas.de/en/country-reports/detail/-/content/rule-of-law-report-2025] 

· Institucije nemaju dovoljno kapaciteta za efikasnu borbu protiv pranja novca (vidjeti PA15, odjeljak 4.1.1 – unutrašnja bezbjednost EU, gdje je obrađen AML okvir). 
· Finansiranje izbornih kampanja od strane trećih lica nije zakonski prepoznato i ostaje van institucionalne kontrole[footnoteRef:54].  [54:  UNCAC Coalition, Civil society report on Montenegro, 2023. https://uncaccoalition.org/uncacparallelreportmontenegro/] 

· Komitet UN za ljudska prava (mart 2025) konstatuje da „većina reformi djeluje vođena zahtjevima EU, a ne dobro osmišljenom nacionalnom strategijom[footnoteRef:55]“. [55:  https://www.ohchr.org/en/meeting-summaries/2025/03/experts-human-rights-committee-commend-montenegros-measures-preventing] 


Akcioni plan za ispunjenje završnih mjerila u Poglavlju 23 usvojen je 25. aprila 2025. godine, sa rokom do kraja 2026. za sprovođenje ključnih reformi[footnoteRef:56]. [56:  Vlada Crne Gore, Akcioni plan za ispunjenje završnih mjerila u Poglavlju 23, usvojen 25. aprila 2025. godine. https://www.eu.me/en/adoption-of-action-plans-for-final-benchmarks-in-negotiation-chapters-23-and-24-a-key-step-toward-montenegros-european-future/] 

Temeljna prava
U oblasti temeljnih prava, EU poziva Crnu Goru da obezbijedi punu zaštitu prava kako u zakonodavstvu, tako i u praksi, te da po pristupanju primjenjuje Povelju EU o osnovnim pravima i relevantnu pravnu tekovinu EU. Posebna pažnja se zahtijeva u pogledu pravilne primjene prava i sloboda iz Evropske konvencije o ljudskim pravima, njenih protokola i sudske prakse, kao i izvršenja presuda Evropskog suda za ljudska prava. Takođe, Crna Gora se poziva da u potpunosti sprovodi odredbe međunarodnih i evropskih konvencija čija je potpisnica.
EU poziva Crnu Goru da ojača institucionalni okvir za promociju i zaštitu ljudskih prava, uključujući Ministarstvo za ljudska i manjinska prava i instituciju Zaštitnika ljudskih prava i sloboda (ombudsmana), uključujući Nacionalni preventivni mehanizam protiv torture, u skladu sa Pariskim principima. To, između ostalog, podrazumijeva efikasno sprovođenje preporuka Evropskog komiteta za sprečavanje torture i nečovječnog ili ponižavajućeg postupanja ili kažnjavanja (CPT), obezbjeđivanje djelotvorne zaštite žrtava povreda ljudskih prava, uključujući sprovođenje efikasnih istraga, podizanje optužnica i vođenje postupaka koji, gdje je primjereno, vode do osuđujućih presuda u slučajevima zlostavljanja od strane policijskih ili zatvorskih službenika, kao i dalje jačanje sistema uslovne slobode (probacije)[footnoteRef:57]. [57:  Conference on Accession to the European Union – Montenegro, AD 13/24, KONF-ME 7, European Union Common Position for Chapter 23: Judiciary and fundamental rights (IGC 21 June 2024), https://data.consilium.europa.eu/doc/document/AD-13-2024-INIT/en/pdf ] 

U Crnoj Gori, resorno ministarstvo nadležno za ljudska prava je Ministarstvo ljudskih i manjinskih prava, koje djeluje kao centralni organ za zaštitu i unapređenje osnovnih prava i sloboda, uključujući prava manjina, antidiskriminacionu politiku i rodnu ravnopravnost, uz koordinaciju sa međunarodnim mehanizmima za ljudska prava i, po potrebi, dijeli određene nadležnosti sa drugim ministarstvima u zavisnosti od organizacije Vlade (npr. u oblasti rodne ravnopravnosti ili socijalne inkluzije). Zaštitnik ljudskih prava i sloboda (ombudsman) predstavlja nezavisnu nacionalnu instituciju za zaštitu ljudskih prava.
Zakon o zaštiti jednakosti i zabrani diskriminacije (Sl.list CG, br. 2/26) - uređuju se zaštita i promocija jednakosti radi stvaranja uslova za ostvarivanje jednakih mogućnosti i zaštita od diskriminacije po osnovu rasnog ili etničkog porijekla, boje kože, nacionalne ili društvene pripadnosti, jezika, vjere ili uvjerenja, političkog ili drugog mišljenja, pola ili prilagođavanja pola i/ili polnih karakteristika, roda ili rodnog identiteta, seksualne orijentacije, genetskih svojstava, zdravstvenog stanja, invalidnosti, starosne dobi, imovnog stanja, bračnog ili porodičnog stanja, životnog partnerstva, pripadnosti grupi, političkoj partiji ili drugoj organizaciji, kao i drugih ličnih svojstava.
Zakonom o zaštitniku ljudskih prava i sloboda Crne Gore (Sl. list CG, br. 42/11, 32/14, 21/17 i 3/26) uređuje se nadležnost, ovlašćenja, način rada i postupanje Zaštitnika ljudskih prava i sloboda Crne Gore u zaštiti ljudskih prava i sloboda zajamčenih Ustavom, zakonom, potvrđenim međunarodnim ugovorima o ljudskim pravima i opšteprihvaćenim pravilima međunarodnog prava, kao i druga pitanja od značaja za rad Zaštitnika.
Zakon o manjinskim pravima i slobodama (Sl. list RCG, br. 31/06, 51/06, 38/07; Sl. list CG, br. 2/11, 8/11, 31/17) propisuje da Crna Gora, u skladu sa Ustavom, ratifikovanim i objavljenim međunarodnim ugovorima i opšteprihvaćenim pravilima međunarodnog prava, obezbjeđuje pripadnicima manjinskih naroda i drugih manjinskih nacionalnih zajednica zaštitu ljudskih prava i osnovnih sloboda koje su garantovane svim građanima, kao i zaštitu njihovih posebnih manjinskih prava i sloboda.
Zakon o rodnoj ravnopravnosti (Sl.list RCG, br. 46/07, Sl. list CG, br. 73/10, 40/11, 35/15) uređuje način obezbjeđivanja i ostvarivanja prava po osnovu rodne ravnopravnosti, u skladu sa međunarodnim aktima i opšte prihvaćenim pravilima međunarodnog prava, kao i mjere za eliminisanje diskriminacije po osnovu pola i stvaranje jednakih mogućnosti za učešće žena i muškaraca, kao i lica drukčijih rodnih identiteta u svim oblastima društvenog života.
Ključne oblasti temeljnih prava i njihova procjena:
· LGBTIQ+ prava. Crna Gora je usvojila Zakon o životnom partnerstvu lica istog pola (Sl. list CG, br. 67/20), čime je postala prva država van EU na Balkanu koja je priznala istopolne zajednice. Zakon obezbjeđuje prava u oblasti nasljeđivanja, starateljstva, imovine, socijalne zaštite, kao i prava posjeta u bolnicama i zatvorima, ali ne predviđa pravo na usvajanje djece. Prvo životno partnerstvo registrovano je u julu 2021. godine u Budvi. Međutim, izazovi u primjeni i dalje postoje[footnoteRef:58]: puna pravna harmonizacija podzakonskih akata treba da se okonča do kraja 2026. godine; ne postoji zakon o pravnom priznanju roda; porast nasilja i govora mržnje prema LGBTIQ+ osobama istaknut je u rezoluciji Evropskog parlamenta[footnoteRef:59]; a društveno prihvatanje ostaje ograničeno u ovom društveno konzervativnom kontekstu. Usvojena je Strategija za unapređenje kvaliteta života LGBTIQ osoba u Crnoj Gori za period 2024-2028.[footnoteRef:60] Takođe,  izrađen je i tekst Predloga zakona o pravnom prepoznavanju rodnog identiteta na osnovu samoodređenja, koji će omogućiti transrodnim osobama da pravno promijene svoj pol i jedinstveni matični broj u zvaničnim dokumentima bez zahtjeva za sterilizacijom, koja je trenutno preduslov za to. Predlog zakona je prošao široke konsultacije sa ministarstvima, organizacijama civilnog društva i međunarodnim partnerima, i dobio je pozitivne ocjene Evropske komisije. Predlog je razmatran od strane vladinih tijela, ali još nije usvojen. [58:  EC Montenegro Report 2025, fundamental rights section.]  [59:  EP Resolution A10-0093/2025]  [60:  https://www.zsdzcg.me/sites/default/files/2025-04/strategija-za-unapredenje-kvaliteta-zivota-lgbti-osoba-u-crnoj-gori-2024-2028-i-akcioni-plan-2024-2025.pdf ] 

· Romska i egipćanska zajednica. Strategija socijalne inkluzije Roma i Egipćana 2021–2025[footnoteRef:61] (vidjeti PA17 – Socijalna politika) obuhvata oblasti obrazovanja, zapošljavanja, stanovanja, zdravlja i upisa u matične registre. Ove zajednice se i dalje suočavaju sa diskriminacijom, socijalnom isključenošću, višim stopama siromaštva, nižim nivoom obrazovanja i preprekama pri zapošljavanju. Strategija socijalne inkluzije Roma i Egipćana za period 2026-2030. je pripremljena i bice usvojena u junu 2026. godine. Apatridija i nedostatak ličnih dokumenata i dalje predstavljaju problem za dio populacije. [61:  https://www.rcc.int/romaintegration2020/files/admin/docs/44094b7464e18540b569501bb1974d66.pdf] 

· Osobe sa invaliditetom. Crna Gora je ratifikovala Konvenciju UN o pravima osoba sa invaliditetom (CRPD)[footnoteRef:62] 2009. godine. Strategija zaštite lica sa invaliditetom od diskriminacije i promocije jednakosti 2022–2027 je na snazi, ali jaz u zapošljavanju i dalje je značajan (vidjeti PA17 – Socijalna politika). Pristupačnost javnih prostora, institucija i digitalnih usluga ostaje ograničena. Strategija deinstitucionalizacije 2025–2028 (vidjeti PA17) ključna je za prelazak sa institucionalne na brigu u zajednici. Potrebna je dosljednija i vjerodostojnija primjena prava osoba sa invaliditetom, uključujući njihovu deinstitucionalizaciju, inkluziju u zajednicu i jačanje institucionalnih kapaciteta za garantovanje njihovih prava. Zakonom o jedinstvenom vještačenju invaliditeta (2025) omogućen je prelazak sa medicinskog model ana model vještačenja u skaldu sa modelom ljudskih prava. Fokus u ovom modelu je na određivanju stepena I vrste podrške koja j epotrebna za uključivanje lica sa invaliditetom u život zajednice na ravnopravnoj osnovi. [62:  https://www.gov.me/dokumenta/e9659c4e-e7f6-41f2-ab98-0fd115b80601] 

· Prava djeteta. EU poziva Crnu Goru da dodatno intenzivira napore u zaštiti ljudskih i socijalnih prava djeteta, uključujući punu primjenu evropskih i međunarodnih standarda i preporuka, suzbijanje nasilja nad djecom i uspostavljanje snažnog sistema zaštite djece zasnovanog na brizi u zajednici i najboljem interesu djeteta kao vodećem principu, uključujući djecu bez roditeljskog staranja, djecu sa invaliditetom i djecu u kontaktu sa zakonom.
· Rodna ravnopravnost: Strategija rodne ravnopravnosti Crne Gore 2025-2029 predstavlja ključni strateški okvir za unapređenje jednakih prava, mogućnosti i položaja žena i muškaraca u svim oblastima društvenog života, u skladu sa nacionalnim zakonodavstvom i standardima Evropske unije. Njena svrha je smanjenje rodnih nejednakosti kroz jačanje institucionalnih kapaciteta, ekonomskog osnaživanja žena, ravnopravnog učešća u odlučivanju i efikasniju zaštitu od rodno zasnovane diskriminacije i nasilja.
· Nasilje nad ženama i nasilje u porodici. Crna Gora je ratifikovala Istanbulsku konvenciju 2013. godine. Izvještaj Evropske komisije i Rezolucija Evropskog parlamenta (2025) pozivaju na unapređenje evidencije o istragama, optužnicama i presudama u slučajevima rodno zasnovanog nasilja, povećanje finansiranja skloništa i efikasnu primjenu mjera zaštite. EU takođe poziva Crnu Goru da obezbijedi jednak tretman i vjerodostojno adresira diskriminaciju u skladu sa pravnom tekovinom EU i evropskim standardima, uz poseban fokus na unapređenje rodne ravnopravnosti, kontinuirane napore u suzbijanju rodno zasnovanog nasilja i uspostavljanje djelotvornih mehanizama pravne zaštite i podrške žrtvama. Izrađen je novi Predlog zakona o zaštiti od nasilja u porodici i nasilja nad ženama, u toku je rad na drugoj rundi komentara Evropske komisije.
· Sloboda medija i pristup informacijama. Medijski pejzaž u Crnoj Gori karakterišu politički pritisci, ekonomska ranjivost medija i neriješeni slučajevi nasilja nad novinarima. Zakon o medijima (Sl. list CG, br. 54/24) i Zakon o audiovizuelnim medijskim uslugama (Sl. list CG, br. 54/24) čine osnovni zakonodavni okvir, dok Zakon o nacionalnom javnom emiteru – Javnom medijskom servisu Crne Gore (Sl. list CG, br. 60/24) uređuje njegovo osnivanje, nezavisnost, autonomiju, transparentnost, odgovornost, djelatnost i finansiranje. Agencija za elektronske medije (AEM) je regulatorno tijelo. Sloboda izražavanja i medijski pluralizam ocjenjuju se u okviru Poglavlja 23. Izvještaj Evropske komisije za 2025. godinu poziva na jaču zaštitu novinara, veću transparentnost vlasništva nad medijima i održivo finansiranje javnog servisa. EU naglašava značaj garantovanja nezavisnosti nacionalnog emitera i regulatornog tijela, kao i dosljedne i efikasne primjene zakonodavnog okvira, uz potrebu usklađivanja sa obavezama iz Evropskog akta o slobodi medija (EMFA).
· Borba protiv rasizma i ksenofobije. EU poziva Crnu Goru da odlučnije suzbija rasizam i ksenofobiju, obezbijedi efikasno procesuiranje krivičnih djela iz mržnje, uključujući govor mržnje, te podiže svijest kroz obrazovanje i medije.
· Procesuiranje ratnih zločina. Crna Gora je ostvarila dobar napredak u domaćem procesuiranju ratnih zločina, uključujući ponovno otvaranje predmeta (Morinj, Bukovica) u okviru Strategije za istraživanje ratnih zločina (2024–2027)[footnoteRef:63]. [63:  https://tuzilastvo.me/wp-content/uploads/2025/03/Strategija_za_istrazivanje_ratnih_zlocina_2024-2027.pdf] 

· Zaštita manjina i kulturna prava. EU poziva Crnu Goru da sprovodi snažnu antidiskriminacionu politiku i preuzete obaveze prema pripadnicima manjina, uključujući one iz Okvirne konvencije za zaštitu nacionalnih manjina[footnoteRef:64] i preporuke njenog nadzornog tijela. Takođe se naglašava potreba daljeg jačanja efikasne zaštite i promocije prava manjina, kao i kulturnih prava. Strategija manjinske politike u Crnoj Gori 2024–2028 definiše mjere i prioritete za unapređenje prava i položaja manjinskih naroda i drugih manjinskih nacionalnih zajednica, uz očuvanje njihovog identiteta, kulture i jezika. Fokusirana je na jačanje institucionalnog okvira, socijalnu uključenost, ravnopravnu zastupljenost i usklađivanje sa EU standardima u oblasti ljudskih i manjinskih prava[footnoteRef:65]. Nadalje, Savjet Europe usvojio je 1992. godine Evropsku povelju o regionalnim ili manjinskim jezicima koja je pravno obavezujući izvor međunarodnog manjinskog prava. Evropska povelja o regionalnim ili manjinskim jezicima je multilateralni ugovor usmjeren na promovisanje upotrebe i zaštitu regionalnih ili manjinskih jezika koji su tradicionalno prisutni i koji se koriste na području Europe, odnosno evropskih država. Iako Crna Gora raspolaže relativno razvijenim normativnim okvirom u ovoj oblasti, implementacija Evropske povelje o regionalnim ili manjinskim jezicima i dalje se suočava sa izazovima u praksi. Posebno je potrebno dalje jačati prisutnost manjinskih jezika u obrazovanju, kulturi, medijima i javnom životu, uključujući dostupnost nastavnih sadržaja, podršku kulturnim i medijskim programima na manjinskim jezicima, kao i unapređenje institucionalnih i lokalnih kapaciteta za očuvanje jezičke i kulturne raznolikosti. [64:  Savjet Evrope (1995). Okvirna konvencija za zaštitu nacionalnih manjina, https://wapi.gov.me/download/666326ed-17cb-402f-a55e-9713945df1b4?version=1.0]  [65:  Vlada Crne Gore je u maju 2026. godine usvojila Akcioni plan za sprovođenje Strategije manjinske politike 2024–2028 za 2026. i 2027. godinu, sa Izvještajem o realizaciji Akcionog plana za 2025. godinu, čime je dodatno potvrđen kontinuitet strateškog i institucionalnog djelovanja u oblasti zaštite manjinskih prava, manjinskih jezika i praćenja rezultata javnih politika.] 

· Iako Crna Gora raspolaže razvijenim normativnim i institucionalnim okvirom za zaštitu manjinskih prava, izazovi ostaju u pogledu pune i ujednačene implementacije preuzetih obaveza. Posebno se izdvajaju potreba jačanja institucionalnih kapaciteta, dostupnosti usluga i participacije manjinskih zajednica u kreiranju i praćenju javnih politika, kao i teritorijalne razlike u ostvarivanju pojedinih prava. Dodatno, oblast manjinskih jezika i kulturnih prava zahtijeva kontinuirano unapređenje implementacionih mehanizama i kapaciteta relevantnih institucija i lokalnih samouprava. Razvojna i investiciona dimenzija manjinske politike postaje sve značajnija u kontekstu evropskih integracija i politike kohezije EU. Pored normativne zaštite prava, sve više se prepoznaje potreba povezivanja manjinskih politika sa regionalnim razvojem, socijalnom inkluzijom, zapošljavanjem, obrazovanjem, kulturnom infrastrukturom i dostupnošću javnih usluga u sredinama sa značajnim učešćem manjinskih zajednica. To zahtijeva ciljane institucionalne i investicione intervencije, jačanje lokalnih kapaciteta i razvoj politika zasnovanih na podacima, kako bi se smanjile teritorijalne i socijalne nejednakosti i unaprijedila stvarna jednakost u praksi. Posebnu pažnju potrebno je posvetiti intersekcionalnom pristupu, odnosno grupama koje se suočavaju sa višestrukim oblicima diskriminacije i društvene isključenosti, uključujući žene, mlade, osobe sa invaliditetom i pripadnike manjinskih zajednica u socio-ekonomski ranjivim sredinama.
· Cilj Strategije za interkulturalizam i društvenu koheziju 2025-2028 je jačanje međusobnog povjerenja, uvažavanja različitosti i društvene povezanosti među svim građanima Crne Gore, kroz promovisanje interkulturalnog dijaloga, jednakih mogućnosti i aktivnog učešća svih zajednica u društvenom životu. Strategija nastoji da doprinese izgradnji inkluzivnog, tolerantnog i kohezivnog društva zasnovanog na poštovanju ljudskih prava, kulturne raznolikosti i zajedničkih demokratskih vrijednosti, uz smanjenje društvenih podjela i jačanje osjećaja pripadnosti zajedničkom građanskom prostoru[footnoteRef:66]. [66:  https://www.gov.me/dokumenta/136fb301-fb6d-4fc6-99fc-d11e656403e5] 

· Civilno društvo. Zakon o nevladinim organizacijama (Sl. list CG, br. 39/11, 37/17, 84/24) uređuje osnivanje, registraciju i brisanje iz registra, pravni status, organe upravljanja, finansiranje i druga pitanja od značaja za rad NVO. Iako zakon obezbjeđuje pravni okvir, strukturirani dijalog između Vlade i nevladinih organizacija nije obnovljen od oktobra 2021. godine, a Rezolucija Evropskog parlamenta poziva na njegovo ponovno uspostavljanje[footnoteRef:67]. [67:  EP Resolution A10-0093/2025] 

· Imovinska prava. EU poziva Crnu Goru da uspostavi sveobuhvatan, efikasan i transparentan sistem registracije i integrisanog upravljanja imovinom, koji obezbjeđuje jasna i sigurna vlasnička prava.
· Zaštita potrošača. Ova oblast se razmatra u okviru Poglavlja 28 i relevantna je za tematsku jedinicu 16.65.417. Sistem zaštite potrošača zahtijeva dalje jačanje, uključujući tržišni nadzor, bezbjednost proizvoda i mehanizme alternativnog rješavanja sporova. Zakon o zaštiti potrošača (Sl. list CG, br. 12/26) uređuje zaštitu prava potrošača pri kupovini i drugim oblicima stavljanja proizvoda na tržište, posebno zaštitu ekonomskih interesa, pravnu zaštitu, informisanje i edukaciju potrošača, kao i pravo potrošača na organizovanje radi zaštite svojih interesa.
· Raseljena i interno raseljena lica. EU poziva Crnu Goru da nastavi napore u pronalaženju održivog rješenja za raseljena i interno raseljena lica, posebno najranjivije kategorije, kao i da unaprijedi njihovu socijalnu i ekonomsku integraciju.
· Zaštita ličnih podataka. EU poziva Crnu Goru da obezbijedi uspostavljanje pravila zaštite podataka u skladu sa pravnom tekovinom EU znatno prije pristupanja, te njihovu dosljednu primjenu kako u online, tako i u offline okruženju, uključujući u oblasti sprovođenja zakona i prevencije kriminala, uz adekvatan nadzor i djelotvorne pravne lijekove koje obezbjeđuje nezavisno nacionalno tijelo za zaštitu podataka[footnoteRef:68]. [68:  Conference on Accession to the European Union – Montenegro, AD 13/24, KONF-ME 7,European Union Common Position for Chapter 23: Judiciary and fundamental rights (IGC 21 June 2024), https://data.consilium.europa.eu/doc/document/AD-13-2024-INIT/en/pdf 
] 

Planirane i tekuće reforme i investicije
Pravosuđe:
· Sprovođenje sveobuhvatne reforme pravosuđa u skladu sa pravnom tekovinom EU i evropskim standardima nezavisnosti, nepristrasnosti, odgovornosti, efikasnosti, profesionalnosti, pristupa pravdi i kvaliteta (završno mjerilo za Poglavlje 23) 
· Usvajanje ustavnih amandmana koji se odnose na sastav Sudskog savjeta, depolitizaciju imenovanja u pravosuđu i kriterijume za prestanak funkcije – u završnoj fazi pristupnih pregovora 
· Predlaganje i usvajanje ustavnih amandmana koji su neophodni za pristupanje Evropskoj uniji
· Nastavak sprovođenja Strategije reforme pravosuđa 2024–2027 i pratećeg Akcionog plana 
· Predlog zakona o izmjenama i dopunama Krivičnog zakonika Crne Gore je u završnoj fazi pregovora sa EK.  Pod krivičnm djelom „Teško ubistvo” (Član 144) propisana je nova tačka koja se odnosi na to da će se kazniti zatvorom najmanje deset godina ili kaznom dugotrajnog zatvora ko liši života žensko ili drugo lice iz pobuda zasnovanih na rodnoj pripadnosti. Članom 37 Predloga zakona propisuje se novi član 370a „Teški govor mržnje“ i to na način što se kao radnja izvršenja propisuje javno ispoljavanje mržnje prema pripadnicima određenih grupa ili njihovim članovima, koja je određena na osnovu nacionalne ili etničke pripadnosti, pripadnosti rasi ili vjeroispovijesti, državljanstva, pola, jezika, boje kože, obrazovanja, društvenog položaja, porijekla, seksualne orijentacije, rodnog identiteta ili invaliditeta, ili zbog političkog ili drugog ubjeđenja, ili iz nekog drugog ličnog svojstva. Nadalje, izvršena je dopuna člana 142 tač.32 prpisuje dopunu ko se sve smatra službenim licem: „(32) Poslom od javnog značaja smatra se obavljanje profesije ili dužnosti koja je povezana sa povećanim rizikom za bezbjednost lica koje je obavlja u oblasti javne službe, poslova koje obavljaju nosioci pravosudnih funkcija, javnog informisanja, zdravstvene zaštite, obrazovno-vaspitne djelatnosti, poslova u socijalnoj i dječjoj zaštiti i pravne pomoći pred sudskim i drugim državnim organima;
· Predlog zakona o izmjenama i dopunama Zakonika o krivičnom postupku propisuje u novim članovima da na jasan i sistematizovan način propisuje koja prava pripadaju žrtvi u toku krivičnog postupka, a u skladu sa Direktivom 2012/29/EU. Pored sistamatizacije prava žrtava u krivičnom postupku, uvedena je i jasna obaveza državnih organa (sud, tužilaštvo, policija) da već pri preduzimanju prve radnje u kojoj žrtva učestvuje dužni su da je obavijeste na njoj razumljiv način o pravima koja ima kao i o  pravima koje ima kao oštećeni. Takođe postoji obaveza ovih organa da prema žrtvi postupaju obzirno i dužni su uvjeriti se da je dato obaviještenje o pravima žrtva razumjela. Ovi državni organi žrtvu će na njoj razumljiv način poučiti o značenju učestvovanja u postupku u svojstvu oštećenog. U zapisnik će se unijeti dato obaviještenje i izjava žrtve da li želi učestvovati u postupku u svojstvu oštećenog. Takođe, predviđeno je i uvođenje Nacionalne  službe za podršku žrtvama.
· Usvojiti Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o zaštiti od nasilja u porodici i nasilja nad ženama
· Popunjavanje preostalih visokih pravosudnih funkcija 
· Smanjenje zaostatka predmeta i unapređenje efikasnosti postupaka, posebno u predmetima teškog kriminala i pranja novca 
· Jačanje kapaciteta pravosuđa: ljudski resursi, budžet, infrastruktura i IKT (Informacioni sistem pravosuđa – ISP) 
· Izgradnja uvjerljivog bilansa rezultata u oblasti odgovornosti u pravosuđu 
· Reforma disciplinskog okvira za sudije i tužioce 
· Nastavak primjene novih etičkih kodeksa i savremenih sistema ocjenjivanja rada u pravosuđu 
· Podrška EU Horizontal Facility programu za obuku u pravosuđu, prava žrtava i integritet pravosuđa

Borba protiv korupcije:
· Uspostavljanje snažnih i efikasnih sistema za prevenciju i borbu protiv korupcije, uključujući korupciju na visokom nivou (završno mjerilo za Poglavlje 23) 
· Sprovođenje Strategije za borbu protiv korupcije 2024–2028 i pratećeg Akcionog plana 
· Usvojiti Zakon o zaštiti zviždača čiji je cilj jačanje preventivnih mehanizama u borbi protiv korupcije i zaštita zviždača. Osiguravanjem efikasne zaštite zviždača, vrši se podsticanje građana da prijavljuju nepravilnosti, čime se povećava transparentnost i odgovornost u radu javnih institucija i privatnog sektora. Predlog zakona je u završnoj fazi pregovora sa Evropskom komisijom. 
· Jačanje operativne nezavisnosti Agencije za sprječavanje korupcije 
· Izgradnja uvjerljivog bilansa rezultata u istragama, krivičnom gonjenju i pravosnažnim presudama u slučajevima visoke korupcije 
· Unapređenje kapaciteta za borbu protiv pranja novca (vidjeti PA15 i PA11) 
· Jačanje zaštite uzbunjivača u praksi 
· Usklađivanje standarda transparentnosti javnih nabavki sa normama EU 
· Uvođenje mehanizama provjere integriteta (vetting), posebno za najviše pravosudne i tužilačke funkcije 
· Obezbjeđivanje da zakonodavni okvir za finansiranje izbornih kampanja adekvatno reguliše finansiranje od strane trećih lica
Temeljna prava:
· Zaštita temeljnih prava u zakonodavstvu i praksi, uz punu pripremljenost za primjenu Povelje EU o osnovnim pravima i relevantne pravne tekovine po pristupanju (završno mjerilo za Poglavlje 23) 
· Sprovođenje novog Zakona o zaštiti jedanosti  i zabrani diskriminacije; 
· Puna implementacija Zakona o jedinstvenom vještačenju invaliidteta
· Usvajanje novog Zakona o Zaštitniku ljudskih prava i sloboda, koji će Zaštitniku omogućiti status A u skladu sa Pariškim principima
· Usvojiti novi zakon o rodnoj ravnopravnosti
· Usvojiti Zakon o pravnom prepoznavanju rodnog identiteta na osnovu samoodređenja,
· Usvajanje novog Zakona o zaštiti podataka o ličnosti, uključujući njegovu primjenu od strane Uprave policije, državnih tužilaštava, organa za izvršenje krivičnih sankcija i drugih organa nadležnih za istrage i krivično gonjenje (u skladu sa Programom pristupanja 2026–2027) 
· Usvajanje nove Strategije socijalne inkluzije Roma i Egipćana za period 2026-2030 
· Jačanje zaštite slobode medija, bezbjednosti novinara i transparentnosti vlasništva nad medijima 
· Ponovno uspostavljanje i dalje jačanje strukturiranog dijaloga između Vlade i civilnog društva (Savjet za saradnju sa NVO) 
· Sprovođenje Strategije za istraživanje ratnih zločina 
· Usklađivanje sa Evropskim aktom o pristupačnosti i Evropskim aktom o slobodi medija (EMFA)
· Zakon o izmjenam i dopunama zakona o manjinskim pravima i slobodama upućen je Venecijanskoj komisiji na mišljenje;
· Jačanje razvojne i investicione dimenzije manjinske politike kroz ciljane intervencije u oblastima obrazovanja, zapošljavanja, kulturne infrastrukture, socijalne inkluzije, digitalne pristupačnosti i lokalnih javnih usluga u sredinama sa značajnim učešćem manjinskih zajednica
Veza sa Programom ekonomskih reformi i Reformskom agendom: Reformska agenda Crne Gore 2024–2027 identifikuje vladavinu prava, pravosuđe i borbu protiv korupcije kao ključne stubove. Akcioni planovi za ispunjenje završnih mjerila u poglavljima 23 i 24 (usvojeni 25. aprila 2025. godine) definišu konkretan redosljed reformi sa rokom do kraja 2026. godine. Najnoviju procjenu daje Izvještaj Evropske komisije o Crnoj Gori za 2025. godinu, dok dodatne ocjene i preporuke pružaju Izvještaj o vladavini prava za 2025. godinu – poglavlje za Crnu Goru i Rezolucija Evropskog parlamenta A10-0093/2025.
Ključni indikatori
	Indikator
	Crna Gora
	EU-27  prosjek
	Cilj/
Mjerilo
	Godina/Izvor

	Ukupna procjena za Poglavlje 23 
	Određeni nivo spremnosti
	-
	Završno mjerilo
	2025, EC Report

	Privremena mjerila za poglavlja 23&24 
	Met (June 2024)
	-
	Usvojena završna mjerila
	2024, EC

	Akcioni planovi za završna mjerila 
	Usvojeni  (April 2025)
	-
	Krajnji rok - kraj 2026
	2025, Gov. ME

	Povjerenje javnosti u nezavisnost pravosuđa (građani) 
	26%
	EU avg ~56%
	-
	2025, KAS/Rule of Law

	Povjerenje u nezavisnost pravosuđa (privreda) 
	35%
	EU avg ~56%
	-
	2025, KAS/Rule of Law

	Strategija reforme pravosuđa 

	2024–2027 (usvojena u maju 2024)
	-
	Implementacija
	Ministarstvo pravde

	Povećanje plata u pravosuđu od 30% 
	Usvojeno
	-
	Usvojene preporuke EK
	2025, EC Report

	Predsjednik Vrhovnog suda 
	Izabrana
	-
	-
	2025, EC Report

	Zaostatak predmeta 

	Značajan
	-
	Cilj – smanjenje zaostanka
	2025, EC Report

	Lica puštena iz pritvora (zbog kapaciteta) 
	~1,000
	-
	-
	TI Montenegro

	Procjena borbe protiv korupcije 
	Moderately prepared
	-
	Dobra spremnost
	2025, EC Report

	Strategija za borbu protiv korupcije 
	2024–2028 (adopted June 2024)
	-
	Implementacija
	ASK

	Usklađenost sa preporukama GRECO 
	Partial
	-
	Puna usklađenost
	2024, GRECO

	Procjena Transparency International 
	"Zarobljena država” I sistemska korupcija
	-
	-
	2025, TI

	Proces ustavnih amandmana 
	Inicirano
	-
	Usvojeni
	2025, EC Report

	Životna partnerstva lica istog pola 
	Zakon o životnom partnerstvu lica istog pola, Sl.lsit CG br. 67/20; 

	-
	Puna primjena
	Zakon


	Individualna prava transrodnih osoba i pravno priznanje njihovog rodnog identiteta
	Nacrt zakona o pravnom prepoznavanju rodnog identiteta na osnovu samoodređenja (2026)
	
	Puna primjena
	Nacrt zakona

	Istanbulska konvencija 
	Ratifikovana (2013)
	-
	Puna primjena
	CoE

	Strategija zaštite prava žrtava 
	2025-2029
	
	Implementacija
	Ministarstvo pravde

	Strategija rodne ravnopravnosti
	2025-2029
	
	Implementacija
	Ministarstvo ljudskih i manjinskih prava

	Konvencija o pravima osoba sa invaliditetom (CRPD) 
	Ratified (2009)
	-
	Puna primjena
	UN

	Zakon o zabrani diskriminacije 

	Najavljeni amandmani (2025)
	-
	Usvojen
	EC/EP

	Strategije za unapređenje kvaliteta života Roma i Egipćana u Crnoj Gori za period 2026–2030
	Biće usvojena u junu 2026
	-
	Implementacija nove Strategije
	Gov. ME

	Sloboda medija 
	Izazovi postoje
	-
	EMFA usklađenost
	EC Report

	Procesuiranje ratnih zločina 

	Dobar progres (4 slučaja ponovo otvorena)
	-
	Bilans rezultata
	EC Report

	Dijalog Vlada–NVO 

	Bio suspendovan od 2021, reaktiviran decembra 2025
	-
	Reaktiviran rad Savjeta
	EC/EP

	Ombudsman (Zaštitnik ljudskih prava i sloboda) 
	Operational
	-
	Ojačani kapaciteti
	EC Report

	Usklađenost sa Zajedničkom vanjskom i bezbjednosnom politikom EU (CFSP)
	Very high
	-
	Puna usklađenost
	EC Report, Ch. 31



Tematske cjeline
	Kod tematske cjeline 
	Naziv tematske cjeline

	
	16.65 Demokratija i prava

	417
	Prava i zaštita potrošača

	418
	Organizacije i pokreti za prava žena, kao i državne institucije 

	419
	Sprečavanje nasilja nad ženama i djevojčicama i drugim rizičnim grupama, te mjere podrške žrtvama 

	420
	Sloboda izražavanja i unapređenje pristupa javnim informacijama 

	421
	Podsticanje građanskog angažmana i učešća 

	422
	Podrška temeljnim pravima, vladavini prava, jednakosti, antidiskriminacionim mjerama i digitalnim pravima 

	423
	Podrška braniteljima ljudskih prava i uzbunjivačima 

	424
	Podrška organizacijama civilnog društva

	425
	Pomoć zakonodavnim tijelima i političkim partijama u trećim zemljama

	426
	Podrška izbornim procesima u trećim zemljama

	
	16.66 Rod

	427
	Podrška inkluzivnim politikama rodne ravnopravnosti

	
	16.67 Pravosuđe

	428
	Jačanje kapaciteta aktera u pravosuđu, obuka u pravosuđu, transparentnost i odgovornost

	429
	Digitalizacija pravosudnog sistema

	430
	Pravno osnaživanje građana i pristup pravdi

	431
	Podrška efikasnim pravnim postupcima, zaštiti žrtava i procesnim pravima, kao i pravosudnoj saradnji

	
	16.05 Reforme

	432
	Pristup javnim informacijama

	433
	Borba protiv pranja novca i finansiranja terorizma

	434
	Borba protiv korupcije

	435
	Pravosudni sistem

	436
	Politika i regulatorni okvir

	437
	Kvalitet izrade propisa



Napomena: Tematska cjelina 425 „Pomoć zakonodavnim tijelima i političkim partijama u trećim zemljama” i 426 „Podrška izbornim procesima u trećim zemljama” isključene su iz analize jer nijesu relevantne za Crnu Goru.
Indikativna lista razvojnih izazova
	Broj
	Kod
	Naziv razvojnog izazova
	Obrazloženje

	01
	PA16-01
	Nedovoljna nezavisnost pravosuđa i politizovano upravljanje pravosudnim sistemom  (428)
	Sastav Sudskog savjeta i dalje je djelimično politizovan, uključujući pitanje članova po funkciji i kriterijuma za izbor uglednih pravnika. Iako su pokrenute ustavne reforme usmjerene na depolitizaciju pravosuđa i jačanje nezavisnosti, ključni ustavni amandmani još nijesu usvojeni. Nizak nivo povjerenja građana i privrede u nezavisnost pravosuđa dodatno ukazuje na potrebu jačanja institucionalne autonomije, transparentnosti i odgovornosti pravosudnog sistema. Povjerenje javnosti u nezavisnost pravosuđa je kritično nisko (26% građana i 35% privrednih subjekata). Izvještaj Međunarodne komisije pravnika (ICJ) „Beyond the Benchmarks” (2024) identifikovao je sistemske rizike od uticaja izvršne i zakonodavne vlasti.

	02
	PA16-02
	Slabi kapaciteti pravosuđa i značajan zaostatak predmeta (428)
	Pravosudni sistem suočava se sa nedostatkom ljudskih resursa, budžeta, infrastrukture i IKT kapaciteta. Zaostatak predmeta ostaje značajan, posebno u oblastima organizovanog kriminala, pranja novca i upravnih sporova. Ograničeni kapaciteti doveli su i do puštanja velikog broja lica iz pritvora zbog nedostatka prostornih i kadrovskih uslova. Kašnjenja u imenovanjima na visoke pravosudne funkcije dodatno utiču na efikasnost i kontinuitet rada institucija. Inženjerska procjena stanja pravosudne infrastrukture, sprovedena je u okviru projekta „Unapređenje kapaciteta i pripremljenosti crnogorskog pravosuđa za EU integracije“. Procjenom je obuhvaćeno 38 objekata u kojima funkcioniše 61 pravosudni organ u 17 gradova Crne Gore. Hronični nedostatak adekvatnog prostora je jedan od najizraženijih problema pravosudne infrastrukture. Od 38 procijenjenih objekata, samo je 9 projektovano za vršenje pravosudnih funkcija -svi ostali su prenamijenjeni iz objekata različitih tipologija, od administrativnih i komercijalnih do privatnih stambenih jedinica. Stanje je najnepovoljnije u sjevernoj regiji.Najveći prostorni deficiti javljaju se u ključnim funkcionalnim cjelinama :broju, površinama i stanju sudnica i kabinetu sudija i tužilaca, arhivskim prostorijama, sanitarnim prostorijama, te pisarnicama i prostorima za informisanje stranaka. Dokumenti se u mnogim institucijama pohranjuju u neprikladnim, nebezbjednim i požarno ugroženim uslovima-podrumima, hodnicima, tavanima ili zajedničkim prostorima.neadekvatni arhivi i depoi već su rezultirali požarima, otuđenjima i propadanjem materijala koji su kompromitovale sudske i tužilačke procese. U pogledu rodne ravnopravnosti, sanitarni blokovi većine objekata projektovani su sa pretpostavkom ujednačene rodne strukture (50/50), dok procjena jasno ukazuje na značajajno veći procenat žena u pravosuđu (oko 65%). Većina objekata nema odvojene sanitarne prostorije za različite kategorije korisnika.

	03
	PA16-03
	Nepotpuna digitalizacija pravosudnog sistema (429)
	Informacioni sistem pravosuđa (ISP) unaprijeđen je uz podršku IPA fondova, ali još uvijek nije u potpunosti interoperabilan niti omogućava razvijene funkcionalnosti e-pravosuđa. Elektronsko upravljanje predmetima, online pristup informacijama i elektronska komunikacija između institucija i korisnika pravosuđa ostaju ograničeni. Nedovoljna digitalizacija utiče na efikasnost, transparentnost i pristup pravdi.

	04
	PA16-04
	Korupcija i dalje rasprostranjena, uz ograničen broj pravosnažnih presuda u slučajevima visoke korupcije (434)
	Uprkos usvajanju Strategije za borbu protiv korupcije 2024–2028 i izmjenama zakonodavstva, Crna Gora se i dalje smatra samo „umjereno pripremljenom“ u ovoj oblasti. Ograničen broj pravosnažnih presuda u predmetima visoke korupcije, blage kazne i percepcija „zarobljene države“ podrivaju povjerenje javnosti i proces pristupanja EU. Operativna nezavisnost Agencije za sprječavanje korupcije i zaštita uzbunjivača i dalje zahtijevaju dodatno jačanje. 

	05
	PA16-05
	Slabi kapaciteti za borbu protiv pranja novca i finansiranja terorizma  (433)
	Institucije nadležne za sprečavanje pranja novca i finansiranja terorizma imaju ograničene istražne, analitičke i operativne kapacitete. Nedovoljna koordinacija između institucija, slab bilans rezultata u istragama i procesuiranju, kao i nedovoljno razvijeni mehanizmi nadzora predstavljaju prepreku usklađivanju sa standardima EU i međunarodnim preporukama u oblasti AML/CFT.

	06
	PA16-06
	Kontinuirana diskriminacija ranjivih grupa  (422)
	Uprkos unapređenju zakonodavnog okvira, pripadnici LGBTIQ+ zajednice, Romi i Egipćani, osobe sa invaliditetom i druge ranjive grupe i dalje se suočavaju sa diskriminacijom, govorom mržnje, socijalnom isključenošću i ograničenim pristupom pravima i uslugama. . Poseban izazov su pitanja rodne ravnopravnosti u ostvarivanju svih prava. Primjena antidiskriminacionog zakonodavstva ostaje nedovoljno efikasna, dok institucionalni mehanizmi zaštite zahtijevaju dalje jačanje. Postojeće politike i institucionalni pristupi još uvijek nedovoljno prepoznaju višestruke i intersekcionalne oblike diskriminacije, dok uključivanje principa ljudskih prava u sektorske javne politike nije dovoljno sistematično. Nedovoljno je razvijena razvojna i teritorijalna dimenzija manjinskih politika, uključujući ciljane investicije i institucionalne mehanizme podrške zajednicama koje se suočavaju sa dugoročnim socio-ekonomskim nejednakostima. Potrebno je razvijati ciljano usmjerene politike koje prepoznaju višestruke i intersekcionalne oblike diskriminacije i barijera sa kojima se suočavaju pojedine grupe unutar manjinskih i drugih ranjivih zajednica, u skladu sa savremenim EU pristupima socijalnoj uključenosti, jednakim mogućnostima i politikama zasnovanim na ljudskim pravima.

	07
	PA16-07
	Nasilje nad ženama: jaz između zakonodavnog okvira i njegove primjene u praksi (419)
	Iako je Crna Gora ratifikovala Istanbulsku konvenciju i razvila strateški okvir za borbu protiv rodno zasnovanog nasilja, primjena zaštitnih mjera i dalje je nedovoljno efikasna. Broj istraga, optužnica i pravosnažnih presuda ostaje ograničen, dok su kapaciteti skloništa i podrške žrtvama nedovoljni. Institucionalna koordinacija i sistem evidencije podataka o nasilju zahtijevaju dodatno unapređenje.

	08
	PA16-08
	Izazovi u oblasti slobode medija i neriješeni slučajevi napada na novinare  (420)
	Medijski sektor karakterišu politički i ekonomski pritisci, nedovoljna transparentnost vlasništva nad medijima i neriješeni slučajevi nasilja nad novinarima. Nezavisni mediji ostaju finansijski ranjivi, dok je potrebno dalje usklađivanje sa Evropskim aktom o slobodi medija (EMFA) i jačanje institucionalnih mehanizama zaštite slobode izražavanja i bezbjednosti novinara. Dodatni izazov predstavljaju hibridne prijetnje, dezinformacije i rast digitalnih kampanja koje mogu negativno uticati na demokratske procese i povjerenje javnosti.

	09
	PA16-09
	Obustavljen dijalog sa civilnim društvom u jednom periodu i slab okvir upravljanja građanskim prostorom  (424)
	Iako postoji zakonodavni okvir za djelovanje nevladinih organizacija, strukturirani dijalog između Vlade i civilnog društva bio je suspendovan tokom dužeg perioda, a mehanizmi konsultacija i participacije ostaju slabi. Ograničeno uključivanje organizacija civilnog društva u procese kreiranja politika smanjuje transparentnost, inkluzivnost i odgovornost reformi.

	10
	PA16-10
	Ograničen pristup pravdi i pravnoj pomoći (430)
	Ranjive grupe suočavaju se sa finansijskim, administrativnim i informacionim barijerama u ostvarivanju pristupa pravdi. Sistem besplatne pravne pomoći ostaje nedovoljno razvijen i nedovoljno korišćen, dok dužina trajanja sudskih postupaka umanjuje pravo na djelotvornu pravnu zaštitu i pravično suđenje.

	11
	PA16-11
	Slaba primjena prava žrtava (431)
	Žrtve krivičnih djela, posebno žrtve nasilja u porodici i rodno zasnovanog nasilja, i dalje nemaju jednak i efikasan pristup zaštiti, podršci i pravdi. Mehanizmi zaštite žrtava nijesu dosljedno primijenjeni, institucionalna koordinacija je ograničena, a sistem podrške i praćenja ishoda postupaka nedovoljno razvijen. Poseban izazov predstavlja nedovoljno razvijen sistem podrške, tretmana i reintegracije maloljetnika u sukobu sa zakonom, uključujući ograničenu multidisciplinarnu saradnju institucija.

	12
	PA16-12
	Fragmentisana koordinacija reformi i upravljanja (435)
	Reforme u oblasti pravosuđa, borbe protiv korupcije i temeljnih prava često se sprovode prvenstveno kao odgovor na zahtjeve EU, bez dovoljno integrisanog nacionalnog pristupa. Preklapanje nadležnosti, nedovoljna koordinacija između institucija i ograničeni kapaciteti za praćenje i evaluaciju reformi utiču na njihovu održivost i efikasnost. Nedovoljno integrisano uključivanje principa ljudskih prava i jednakosti u sektorske politike dodatno utiče na koherentnost reformskog procesa

	13
	PA16-13
	Nedostaci u kvalitetu izrade propisa i konsultacija sa zainteresovanim stranama (436)
	Proces izrade propisa karakterišu ograničene procjene uticaja, nedovoljna transparentnost i slabi mehanizmi konsultacija sa zainteresovanim stranama. Učešće civilnog društva i stručne javnosti u kreiranju politika nije dovoljno sistematično, što utiče na kvalitet zakonodavstva i povjerenje u reformske procese.

	14
	PA16-14
	Ograničen pristup javnim informacijama i nedovoljna transparentnost u praksi  (432)
	Iako postoji zakonodavni okvir za slobodan pristup informacijama, njegova primjena ostaje neujednačena. Kašnjenja, ograničenja pristupa i nedovoljna proaktivna transparentnost institucija smanjuju nivo javne odgovornosti, posebno u oblastima javnih nabavki, pravosuđa i borbe protiv korupcije.

	15
	PA16-15
	Slabi sistemi podataka i donošenje politika zasnovanih na dokazima Weak data systems and evidence-based policymaking (437)
	Nedostatak pouzdanih, uporedivih i rodno i socijalno razvrstanih podataka otežava praćenje reformi u oblastima pravosuđa, borbe protiv korupcije i temeljnih prava. Fragmentirani informacioni sistemi, neujednačeni registri i ograničena dostupnost rodno, starosno i socijalno razvrstanih podataka smanjuju mogućnost donošenja politika zasnovanih na egzaktnim podacima, praćenju diskriminacije i razvoja ciljanih mjera za ranjive grupe. Navedeno smanjuje mogućnost usklađivanja sa indikatorima i mjerilima EU.

	16
	PA16-16
	Nedovoljno razvijena primjena zaštite potrošača (417)
	Sistem zaštite potrošača i dalje karakterišu ograničeni kapaciteti za tržišni nadzor, kontrolu bezbjednosti proizvoda i sprovođenje prava potrošača. Mehanizmi alternativnog rješavanja sporova nijesu dovoljno razvijeni, dok je nivo informisanosti građana o potrošačkim pravima i dalje nizak.









SWOT
SWOT analiza se zasniva na podjeli faktora na interne i eksterne: snage (S) i slabosti (W) predstavljaju interne karakteristike sistema, odnosno njegove prednosti i nedostatke na koje je moguće direktno uticati (npr. institucionalni kapaciteti pravosuđa i tijela za borbu protiv korupcije, kvalitet zakonodavnog i strateškog okvira, digitalizacija pravosudnog sistema, dostupnost pravne pomoći, kapaciteti za zaštitu ljudskih prava, transparentnost institucija i sistemi upravljanja reformama), dok prilike (O) i prijetnje (T) predstavljaju eksterne faktore iz okruženja koji utiču na sektor, ali su van direktne kontrole (npr. proces pristupanja EU i završna mjerila za Poglavlje 23, dostupnost IPA i drugih EU fondova, evropski standardi i regulatorni zahtjevi, međunarodni mehanizmi monitoringa, politička polarizacija, pritisci na medije i civilno društvo, kao i rizik usporavanja evropskih integracija); pri tome prilike označavaju potencijalne spoljne koristi koje se mogu iskoristiti, a prijetnje spoljne rizike koji mogu negativno uticati na razvoj sektora.
	S-W-O-T
	IZJAVA
	Povezani izazovi

	SNAGE
	Postoji relativno razvijen normativni i strateški okvir usklađen sa pravnom tekovinom EU u oblastima pravosuđa, borbe protiv korupcije, temeljnih prava i rodne ravnopravnosti.
	PA16-12, PA16-13

	
	Usvojene su ključne strategije i akcioni planovi: Strategija reforme pravosuđa 2024–2027, Strategija za borbu protiv korupcije 2024–2028, Strategija rodne ravnopravnosti, Strategija za unapređenje kvaliteta života LGBTIQ osoba i druge sektorske strategije.
	PA16-12, PA16-13

	
	Crna Gora je ostvarila napredak u usklađivanju zakonodavstva sa evropskim standardima u oblasti antidiskriminacije, rodne ravnopravnosti i prava manjina.
	PA16-06, PA16-15

	
	Funkcionalan institucionalni okvir uključuje Sudski savjet, Tužilački savjet, Agenciju za sprječavanje korupcije, Ombudsmana i specijalizovane institucije za ljudska prava.
	PA16-01, PA16-04, PA16-06

	
	Uspostavljen je Informacioni sistem pravosuđa (ISP), uz podršku IPA fondova i EU programa.
	PA16-03, PA16-10, PA16-14

	
	Crna Gora ima visok stepen usklađenosti sa Zajedničkom vanjskom i bezbjednosnom politikom EU i snažnu političku deklarativnu podršku procesu pristupanja EU.
	PA16-12

	
	Ratifikovane su ključne međunarodne konvencije za zaštitu ljudskih prava, uključujući Istanbulsku konvenciju, CRPD i ECHR.
	PA16-07, PA16-11

	
	Postoji aktivan civilni sektor i razvijena saradnja sa međunarodnim organizacijama i EU institucijama.
	PA16-09, PA16-13

	SLABOSTI
	Nedovoljna nezavisnost pravosuđa i politizovano upravljanje pravosudnim sistemom.
	PA16-01

	
	Slabi kapaciteti pravosuđa, značajan zaostatak predmeta i ograničeni ljudski, infrastrukturni i budžetski resursi.
	PA16-02

	
	Nepotpuna digitalizacija pravosudnog sistema i ograničena interoperabilnost informacionih sistema.
	PA16-03

	
	Korupcija ostaje rasprostranjena, uz ograničen broj pravosnažnih presuda u slučajevima visoke korupcije.
	PA16-04

	
	Nedovoljni kapaciteti za borbu protiv pranja novca i finansiranja terorizma.
	PA16-05

	
	Kontinuirana diskriminacija ranjivih grupa i ograničena primjena antidiskriminacionih politika u praksi
	PA16-06

	
	Postojeće politike često ne prepoznaju dovoljno specifične potrebe osoba koje se suočavaju sa višestrukim obilicima diskriminacije i društvene isljučenosti.
	PA16-06, PA16-15, PA16-13

	
	Izostaje konzistentno razmatranje ljudskih prava u javnim politikama.
	PA16-12, PA16-06, PA16-13

	
	Nedostatak kontinuirane edukacije u oblasti ljudskih prava, antidiskriminacije i rodne ravnopravnosti.
	PA16-02, PA16-10

	
	Neadekvatno vođenje registra u institucijama i dostupnost podataka iz njih kao i njihovo razvrstavanje (pol, nacionalna pripadnost).
	PA16-15, PA16-06

	
	Nedovoljno efikasna zaštita žena od nasilja i ograničeni resursi i kapaciteti institucionalnih mehanizama koji se bave politikama rodne ravnopravnosti, odnosno podrške žrtvama rodno zasnovanog nasilja.
	PA16-07

	
	Tretiranje maloljetničke delikvencije - nedovoljno razvijen sistem prevencije, tretmana i reintegracije maloljetnih počinilaca krivičnih djela, uz ograničene institucionalne i multidisciplinarne kapacitete za rad sa maloljetnicima u sukobu sa zakonom.
	PA16-11, PA16-10, PA16-15

	
	Politički i ekonomski pritisci na medije, uz neriješene slučajeve napada na novinare.
	PA16-08

	
	Ograničeno uključivanje zainteresovanih strana u procese donošenja odluka i potreba unaprjeđenja saradnje sa civilnim društvom.
	PA16-09

	
	Ograničen pristup pravdi i nedovoljno razvijen sistem besplatne pravne pomoći.
	PA16-10

	
	Slaba primjena prava žrtava i nedovoljna institucionalna podrška žrtvama krivičnih djela.
	PA16-11

	
	Fragmentisana koordinacija reformi, nedostatak kontinuiteta reformi i nedovoljno integrisan pristup upravljanju u oblasti vladavine prava.
	PA16-12

	
	Nedostaci u kvalitetu izrade propisa, procjeni uticaja i konsultacijama sa zainteresovanim stranama.
	PA16-13

	
	Ograničen pristup javnim informacijama i nedovoljna transparentnost institucija u praksi.
	PA16-14

	
	Slabi sistemi podataka i ograničeno donošenje politika zasnovanih na podacima.
	PA16-15

	
	Nedovoljno razvijen sistem zaštite potrošača, tržišnog nadzora i alternativnog rješavanja sporova.
	PA16-16

	PRILIKE
	Proces pristupanja EU i završna mjerila za Poglavlje 23 predstavljaju snažan podsticaj za ubrzanje reformi.
	PA16-12, PA16-01

	
	Dostupnost IPA III i budućih EU fondova omogućava finansiranje digitalizacije pravosuđa i reformi institucija.
	PA16-03, PA16-02

	
	Novi EU instrumenti i standardi pružaju jasan reformski okvir i tehničku podršku.
	PA16-13, PA16-12

	
	Saradnja sa Savjetom Evrope, GRECO, OECD i drugim međunarodnim organizacijama doprinosi jačanju institucionalnih kapaciteta.
	PA16-04, PA16-05

	
	Regionalna saradnja i razmjena dobrih praksi mogu unaprijediti politike inkluzije i zaštite ranjivih grupa.
	PA16-06, PA16-15

	
	Povećana pažnja EU prema vladavini prava može povećati političku i finansijsku podršku reformama.
	PA16-12, PA16-01

	
	Digitalna transformacija i razvoj e-uprave otvaraju prostor za unapređenje pristupa pravdi i transparentnosti.
	PA16-03, PA16-10, PA16-14

	PRIJETNJE
	Produžena politizacija pravosuđa i kašnjenje ustavnih reformi mogu usporiti proces pristupanja EU.
	PA16-01, PA16-12

	
	Nedostatak rezultata u borbi protiv visoke korupcije može smanjiti povjerenje građana i međunarodnih partnera.
	PA16-04, PA16-05

	
	Dugotrajna institucionalna slabost može ograničiti sposobnost sprovođenja reformi i apsorpciju odnosno mogućnost korišćenja EU fondova (usljed nedovoljne profesionalizacije i izražene fluktuacije kadra).
	PA16-02, PA16-03, PA16-15

	
	Politička polarizacija i pritisci na medije i civilno društvo mogu dodatno oslabiti demokratski prostor.
	PA16-08, PA16-09

	
	Rast govora mržnje i netolerancije može povećati diskriminaciju i socijalnu isključenost.
	PA16-06, PA16-07

	
	Nedovoljna transparentnost institucija i slabo povjerenje javnosti u pravosuđe mogu oslabiti legitimnost reformi.
	PA16-01, PA16-14

	
	Ograničeni kapaciteti za zaštitu prava žrtava, pristup pravdi i tržišni nadzor mogu otežati usklađivanje sa standardima EU
	PA16-11, PA16-16, PA16-10

	
	Slabo suprotstavljanje hibridnom uticaju i dezinformacijama može dodatno oslabiti povjerenje građana u institucije i demokratske procese
	PA16-08, PA16-01, PA16-14, PA16-09

	
	Nedovoljno razvijen intrasektorski pristup može dovesti do produljivanja nejednakosti i socijalne isključenosti ranjivih grupa.
	PA16-06, PA16-15, PA16-12

	
	Neadekvatno vođenje evidencija o slučajevima diskriminacije otežava praćenje trendova i donošenje politika zasnovanih na dokazima, što može dovesti do neefikasnih mjera
	PA16-15, PA16-16

	
	Odsustvo centara za podršku marginalizovanim grupama povećava rizik od dugotrajne socijalne isključenosti.
	PA16-06, PA16-11, PA16-10
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